
Ηλεκτρικό κολάρο κατά του γαβγίσματος 

Οδηγίες χρήσης 



ΠΡΟΣΟΧΗ:
Συνιστούμε να προσαρτήσετε το λουρί στα σαμαράκια του σκύλου αντί για τον ιμάντα του κολάρου

. Η προσαρμογή του λουριού στον ιμάντα του κολάρου μπορεί να προκαλέσει δυσφορία ή 

ακόμα και ερεθισμούς στον λαιμό του σκύλου. Πρέπει να χρησιμοποιείται με προσοχή.

Πρέπει να αποφεύγεται η παραμονή του κολάρου στον λαιμό του σκύλου για περισσότερες 
από 18 ώρες την ημέρα.
Συνιστούμε να αλλάζετε τη θέση του κολάρου στον λαιμό του σκύλου κάθε 1-2 ώρες.



1. Ο ιμάντας του κολάρου χωρίς D-ring προορίζεται αποκλειστικά για τη σύνδεση με
τον δέκτη, απαγορεύεται αυστηρά η προσαρμογή του λουριού στον ιμάντα.

κολάρο με δέκτη.

2. Το λουρί θα πρέπει να είναι προσαρτημένο στο στήθος του σκύλου. Αν 
δεν έχεις, φόρεσε ακόμα ένα λουρί με D-ring στον λαιμό του σκύλου.

και προσαρμόστε το λουρί σε αυτό.



Εμφάνιση του αντι-γαβγιστικού κολάρου 

Αντι-γαβγιστικό 
κολάρο 

Εργονομική 
χειριστήρια 

Νάιλον λουρί 
σχοινιού 

Περιεχόμενα συσκευασίας 

Λουρί Δέκτης 
κολάρου 

Χειριστήριο Κολάρο*2

Αισθητήρας Ελαστικές 
επικαλύψεις 
αισθητήρων 

Δοκιμαστής 
στατικών 
κλονισμών 

Καλώδιο 
φόρτισης 



Περιγραφή κουμπιών 

Ηχητικό σήμα 

Στατικός ηλεκτρονικός παλμός 

Ρύθμιση επιπέδου στατικών 
παλμών και δονήσεων 

Δονήσεις 

Τροφοδοσία/Πρόγραμμα 

Περιγραφή οθόνης 

Εικονίδιο δόνησης 

Εικονίδιο στατικού ηλεκτρονικού παλμού 

Επίπεδο στατικών 
παλμών 

και δονήσεων 

Διάρκεια ζωής 
μπαταρίας 

Εικονίδιο ηχητικού 
σήματος 

Επιλογή Λειτουργία 
(χειροκίνητη/

aυτόματη)

Χειροκίνητο : 3 Αυτόματο : 0 
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Ενεργοποίηση τροφοδοσίας 

Πατήστε και απελευθερώστε το κουμπί 
τροφοδοσίας 

Πατήστε και απελευθερώστε το κουμπί 
τροφοδοσίας 

Πατήστε διπλά στο εικονίδιο για να ελέγξετε τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας του καταγραφέα του κολάρου:
5 ηχητικά σήματα = 100% 4 ηχητικά σήματα = 80% 3 ηχητικά σήματα = 60%
2 σήματα = 40% 1 σήμα = 20% Το κόκκινο φως θα αναβοσβήνει για 10 δευτερόλεπτα υποδεικνύοντας 

πολύ χαμηλή στάθμη φόρτισης της μπαταρίας = απενεργοποίηση 

Εναλλαγή από χειροκίνητη λειτουργία
σε αυτόματη λειτουργία 

Με την τροφοδοσία ενεργοποιημένη, πατήστε και απελευθερώστε το κουμπί
τροφοδοσίας μία φορά, για να εναλλάξετε από τη χειροκίνητη σε αυτόματη λειτουρ-
γία. (Πατήστε ξανά για να επιστρέψετε) ΠΡΟΣΟΧΗ:

1. Η προεπιλεγμένη εργοστασιακή ρύθμιση είναι η χειροκίνητη λειτουργία;
2. Η συσκευή σε αυτόματη λειτουργία καταναλώνει περισσότερη ενέργεια από ό,τι σε χειροκίνητη λειτουργία.
Για να εξοικονομήσετε ενέργεια, η συσκευή θα αλλάξει αυτόματα σε χειροκίνητη λει-
τουργία εάν δεν εκτελεστεί καμία ενέργεια σε αυτόματη λειτουργία εντός 30 λεπτών.

Χειροκίνητο : 3 

Αυτόματο : 0 

Αυτόματο : 0 Αυτόματο : 0 
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Αυτόματη λειτουργία 

Η συσκευή θα στείλει αυτόματα ηχητικό σήμα όταν ο σκύλος 
τραβήξει μέχρι 3 λίβρες.
Η συσκευή θα στείλει αυτόματα σήμα "Beep+Vibration" όταν 
ο σκύλος τραβήξει μέχρι 5 λίβρες.
Η συσκευή θα στείλει αυτόματα σήμα "Beep+Vibration+Static
Shock" όταν ο σκύλος τραβήξει μέχρι 7 λίβρες.
Όταν η συσκευή είναι σε αυτόματο λειτουργία, η χειροκίνητη 
λειτουργία εξακολουθεί να λειτουργεί.

Ρύθμιση επιπέδου δόνησης 

Επίπεδα δόνησης 

Πατήστε το κουμπί δόνησης Πατήστε το κουμπί „+”
ή „-”, για να 

ρυθμίσετε τη δόνηση 
από το επίπεδο 1

στο επίπεδο 9.

Αυτόματο : 0 

Χειροκίνητο : 1 Χειροκίνητο : 1 
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Ρύθμιση επιπέδου στατικού σοκ 

Επίπεδα στατικών 
σοκ 

Πατήστε το κουμπί στατικού 
σοκ ή ηχητικού 

σήματος 

Πατήστε το κουμπί „+” ή „-” για 
να ρυθμίσετε την στατική ηλε-

κτροπληξία από το επίπεδο 1
έως το επίπεδο 9.

1. Όταν η συσκευή λειτουργεί σε αυτόματο τρόπο, πατήστε το κουμπί „+” ή „-”,
για να προσαρμόσετε άμεσα το επίπεδο των στατικών ηλεκτροσόκ.
2. Η οθόνη της συσκευής θα σβήσει και θα περάσει σε κατάσταση αναμονής, αν 
δεν εκτελεστεί καμία ενέργεια εντός 60 δευτερολέπτων.

Σύντομες 
ελαστικές 

προστατευτικές θήκες 

Σύντομοι αισθητήρες 
Μακροί αισθητήρες 

Μακρές ελαστικές
προστατευτικές 
θήκες 

Χρησιμοποιήστε σύντομους αισθητήρες για σκύλους 
με κοντό τρίχωμα 

Χρησιμοποιήστε μακριούς αισθητήρες 
για σκύλους με μακρύ τρίχωμα 

ப Εγχειρίδιο : 3 

Ο 

Χειροκίνητο : 3 

Η 

Γ 



ΠΡΟΣΟΧΗ: Το στατικό ηλεκτροσόκ είναι πολύ ήπιο και δεν θα βλάψει τους σκύλους.
Έχει σκοπό να τραβήξει την προσοχή του σκύλου και πάντα θα πρέπει να ακολουθείται 
από φωνητική εντολή.
Πάντα ξεκινάτε την εκπαίδευση από το επίπεδο 1 και προχωράτε στο κατάλ-
ληλο επίπεδο ανάλογα με το μέγεθος και τον χαρακτήρα του σκύλου.

Η θύρα USB για τη φόρτιση του χειριστηρίου βρίσκεται στο πλάι, όπως
φαίνεται στη φωτογραφία.

Η θύρα USB για τη φόρτιση του δέκτη του κολάρου μπορεί να βρεθεί στο κάτω 
μέρος, σηκώνοντας την ελαστική προεξοχή.



ΠΡΟΣΟΧΗ: Το αντιγκαβγιστικό κολάρο για εκπαίδευση σκύλων πρέπει να δοκιμάζεται 
σε χειροκίνητη λειτουργία.
Για να δοκιμάσετε την στατική ηλεκτροπληξία, τοποθετήστε τον δοκιμαστή
στις επαφές, διασφαλίζοντας ότι τα καλώδια στις σχισμές του δοκιμα-
στή αγγίζουν τις επαφές. Στη συνέχεια πάτησε το κουμπί στατικού 
σοκ στο χειριστήριο και ο δοκιμαστής θα ανάψει.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Το κολάρο θα πρέπει να είναι ρυθμισμένο ώστε να εφαρμόζει 
στο λαιμό του σκύλου, αλλά να μην είναι πολύ σφιχτό.
Για την καλύτερη εφαρμογή, θα πρέπει να μπορείς άνετα 
να βάλεις ένα δάχτυλο ανάμεσα στο κολάρο και το λαιμό του σκύλου.
Είσαι έτοιμος να ξεκινήσεις να χρησιμοποιείς το κολάρο εκπαίδευσης για σκύλους,
διάβασε τους οδηγούς μας για οδηγίες 
σχετικά με την εκπαίδευση.

Ο 

Χειροκίνητο : 3 



Προειδοποιήσεις και πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια 
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος βρίσκονται στο εγχειρίδιο χρήσης. Πριν αρχίσεις να το χρησιμοποιείς,
διάβασε το περιεχόμενο του και ακολούθησε τις οδηγίες που περιέχονται σε αυτό.
Πριν από τη χρήση, ενημερώσου επίσης για τις παρακάτω πληροφορίες:

Προειδοποιήσεις σχετικά με τη χρήση 
Κίνδυνος ζημίας του προϊόντος:
● Τα προϊόντα πρέπει να χρησιμοποιούνται αποκλειστικά σύμφωνα με την προορισμένη τους χρήση, όπως περιγράφεται στο εγχειρίδιο χρήσης.
● Έλεγξε τακτικά την κατάσταση του λουριού, του κολάρου, των σακιδίων και άλλων αξεσουάρ. Σε περίπτωση ορατών ζημιών, όπως φθο-
ρές, ρωγμές ή παραμορφώσεις, σταμάτησε τη χρήση του προϊόντος για να αποφύγεις τον κίνδυνο απώλειας ελέγχου του ζώου.
● Μην υπερφορτώνετε προϊόντα που προορίζονται για μεταφορά, όπως σακίδια και τσάντες – τηρείτε τα μέγιστα συνιστώμενα 
βάρη και μεγέθη ζώου.
Κίνδυνος για τα ζώα:
● Οι λουρίδες, τα κολάρα και οι ιμάντες θα πρέπει να είναι κατάλληλα προσαρμοσμένα στο μέγεθος και το βάρος του ζώου. Λανθασμένη προσαρμογή μπορεί 
να προκαλέσει δυσφορία ή τραυματισμούς.
● Τα προϊόντα μεταφοράς (π.χ. σακίδια) θα πρέπει να χρησιμοποιούνται αποκλειστικά για τη μεταφορά ζώων με κατάλληλο βάρος και μέγεθος.
● Κατά τη διάρκεια περιπάτων σε συνθήκες χαμηλής ορατότητας, συνιστάται η χρήση αξεσουάρ με ανακλαστικά στοιχεία ή φωτι-
σμό LED, για να αυξηθεί η ορατότητα του ζώου και του κηδεμόνα του.
Κίνδυνος για τα παιδιά:
● Τα προϊόντα που προορίζονται για ζώα, όπως λουριά ή κολάρα, δεν είναι παιχνίδια. Μην επιτρέπετε στα παιδιά να χρησιμο-
ποιούν αυτά τα προϊόντα χωρίς την επίβλεψη ενήλικα.
● Κατά τη διάρκεια των περιπάτων, τα παιδιά θα πρέπει να διδάσκονται πώς να οδηγούν με ασφάλεια το ζώο με το λουρί, ώστε 
να αποφευχθούν απρόβλεπτες καταστάσεις, όπως η διαφυγή του ζώου.
Κίνδυνοι που σχετίζονται με ηλεκτρονικά στοιχεία:
● Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της μπαταρίας και, σε περίπτωση εξάντλησης, αντικαταστήστε την με νέα, σύμφωνα με τις συστάσεις του κατασκευαστή.
● Αποφύγετε την επαφή των ηλεκτρονικών προϊόντων με το νερό, εκτός αν είναι επισημασμένα ως αδιάβροχα.

Πληροφορίες σχετικά με τη σωστή χρήση 
Συστάσεις για τη χρήση:
● Πάντα να επιλέγεις προϊόν που είναι κατάλληλο για το μέγεθος και το βάρος του ζώου (π.χ. λουρί, κολάρο ή τσάντα μεταφοράς).
● Πριν από την πρώτη χρήση, διάβασε προσεκτικά τις οδηγίες χρήσης. Βεβαιώσου ότι όλα τα εξαρτήματα, όπως οι κλειδώματα,
οι καραμπίνερ και οι αγκράφες, λειτουργούν σωστά.
● Κατά τη διάρκεια περιπάτων σε δημόσιους χώρους, βεβαιώσου ότι το λουρί είναι σωστά ασφαλισμένο για να αποτραπεί η τυχαία
απελευθέρωση του ζώου.
Συντήρηση και αποθήκευση:
● Τα προϊόντα πρέπει να αποθηκεύονται σε ξηρό και καθαρό μέρος, ελεύθερο από υγρασία και ακραίες θερμοκρασίες.
● Καθάριζε τα αξεσουάρ βόλτας και μεταφοράς τακτικά με ένα μαλακό πανί και ήπια απορρυπαντικά. Μη χρησιμοποιείς χημικά 
ή αιχμηρά εργαλεία.
● Για τα αξεσουάρ LED, άλλαξε τις μπαταρίες σύμφωνα με τις οδηγίες χρήσης, για να διασφαλίσεις τη συνεχή λειτουργία του φωτισμού.
Ασφάλεια μπαταριών:
● Χρησιμοποίησε μόνο τις μπαταρίες που προτείνει ο κατασκευαστής.
● Οι χρησιμοποιημένες μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για την προστασία του περιβάλλοντος.
● Μη αποθηκεύεις τις μπαταρίες στο προϊόν για μεγάλο χρονικό διάστημα, αν δεν χρησιμοποιείται, για να αποφύγεις διαρροές.

Επιπλέον μέτρα προφύλαξης 
Προσαρμογή στο ζώο:
● Ελέγχετε τακτικά αν το κολάρο, το λουρί ή το σακίδιο είναι άνετα και σωστά προσαρμοσμένα στο ζώο. Λάθος προσαρμογή 
μπορεί να προκαλέσει ερεθισμούς ή άλλους τραυματισμούς.
● Παρακολουθήστε τις αντιδράσεις του ζώου στα νέα προϊόντα – αν παρατηρήσετε σημάδια δυσφορίας, σταματήστε τη χρήση.
Βλάβες και υπηρεσίες:
● Οποιεσδήποτε επισκευές μηχανισμών ή ηλεκτρονικών στοιχείων θα πρέπει να γίνονται αποκλειστικά σε εξουσιοδοτημένα 
σημεία εξυπηρέτησης.
● Μην κάνετε αυτοσχέδιες τροποποιήσεις στο προϊόν, καθώς αυτό μπορεί να επηρεάσει την ασφάλεια χρήσης.

Δήλωση συμμόρφωσης 
Τα προϊόντα έχουν σχεδιαστεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις ασφαλείας που καθορίζονται στον Κανονισμό (ΕΕ) 2023/988 και πληρούν 
τις κατάλληλες τεχνικές προδιαγραφές, συμπεριλαμβανομένων αυτών που αφορούν την ασφάλεια των υλικών και των κινητών μηχανισμών.



Κατασκευαστής: Flying Shuttle International Trading Co.,Ltd.
Διεύθυνση: ΔΩΜΑΤΙΟ 1201, 12ος Όροφος, ΚΤΙΡΙΟ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΑΙ ΣΑΝΓΚ, 130-132 ΟΔΟΣ ΝΤΕΣ ΒΟΕΥ,
ΚΕΝΤΡΟ, ΧΟΝΓΚ ΚΟΝΓΚ (ΔΩΜΑΤΙΟ 1201, 12ος Όροφος, ΚΤΙΡΙΟ ΤΡΑΠΕΖΑΣ ΤΑΙ ΣΑΝΓΚ, 130-132
ΟΔΟΣ ΝΤΕΣ ΒΟΕΥ, ΚΕΝΤΡΟ, ΧΟΝΓΚ ΚΟΝΓΚ)

Αντιπρόσωπος ΕΕ 
Όνομα: Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH
Διεύθυνση: Laubenhof 23, 45326 Έσεν, Γερμανία 
email: jasvigor2020@hmail.com

Ο χρησιμοποιημένος ηλεκτρονικός εξοπλισμός που έχει επισημανθεί σύμφωνα με την οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν 
μπορεί να τοποθετείται μαζί με άλλα οικιακά απόβλητα. Υπάγεται σε επιλεκτική συλλογή και ανακύκλωση σε καθορισμένα ση-
μεία. Εξασφαλίζοντας την ορθή του απόρριψη, αποτρέπεις πιθανές αρνητικές συνέπειες για το φυσικό περιβάλλον και την αν-
θρώπινη υγεία. Το σύστημα συλλογής χρησιμοποιημένου εξοπλισμού συμμορφώνεται με τους τοπικά ισχύοντες κανονισμούς
προστασίας του περιβάλλοντος σχετικά με την απόρριψη αποβλήτων. Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με αυτό μπορείτε 
να λάβετε από τον δήμο, την υπηρεσία καθαριότητας ή το κατάστημα όπου αγοράστηκε το προϊόν.
Το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των οδηγιών της λεγόμενης Νέας Προσέγγισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ), που αφορούν 
ζητήματα ασφάλειας χρήσης, προστασίας της υγείας και προστασίας του περιβάλλοντος, καθορίζοντας τους κινδύνους που 
πρέπει να ανιχνευθούν και να εξαλειφθούν.

Το παρόν έγγραφο είναι μετάφραση του πρωτότυπου εγχειριδίου χρήσης, που έχει δημιουργηθεί από τον κατασκευαστή.

Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τους όρους εγγύησης του διανομέα / κατασκευαστή είναι διαθέσιμες στην ιστοσελίδα 
https://serwis.in- npro.pl/gwarancja

Προστασία του περιβάλλοντος 

Το προϊόν πρέπει να συντηρείται τακτικά (να καθαρίζεται) από τον χρήστη ή από εξειδικευμένα σημεία εξυπηρέτησης, με κόστος και ευθύνη 
του χρήστη. Σε περίπτωση που δεν υπάρχουν πληροφορίες σχετικά με τις απαραίτητες ενέργειες συντήρησης ή υπηρεσίας στην οδηγία χρήσης
, θα πρέπει να αξιολογείται τακτικά, τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα, η απόκλιση της φυσικής κατάστασης του προϊόντος από αυτή ενός 
φυσικά νέου προϊόντος. Σε περίπτωση ανίχνευσης ή διαπίστωσης οποιασδήποτε απόκλισης, θα πρέπει άμεσα να ληφθούν μέτρα συντήρησης (
καθαρισμός) ή υπηρεσίας. Η έλλειψη σωστής συντήρησης (καθαρισμού) και αντίδρασης κατά την ανίχνευση της κατάστασης απόκλισης μπορεί
να οδηγήσει σε μόνιμη ζημιά του προϊόντος. Ο εγγυητής δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από αμέλεια.

Εισαγωγέας:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Πολωνία 
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Παραγωγός
Nanchang YueLing Technology Co., Ltd.
Fenghe Central Avenue Cuilin Builin
330038 Nanchang
Κίνα
rojecoservice@126.com

Υπεύθυνος φορέας
Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH
Laubenhof 23 // //
45326 Έσσεν
Γερμανία
jasvigor2020@hmail.com



Μέτρα ασφαλείας 

Πριν ξεκινήσεις τη φόρτιση, έλεγξε αν οι επαφές της συσκευής είναι καθαρές.
Ποτέ μην αφήνεις τη συσκευή χωρίς επιτήρηση κατά τη διάρκεια της χρήσης και της φόρτισης.
Φρόντισε να μπορείς να αποσυνδέσεις γρήγορα τη συσκευή από την πηγή τροφοδοσίας σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης.
Ποτέ μην εκθέτεις τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες.
Φόρτισε τη συσκευή σε ξηρό και καλά αεριζόμενο χώρο, μακριά από εύφλεκτα υλικά, διατηρώντας ελεύθερο χώρο τουλάχιστον 1μ από άλλα αντικείμενα.

Ποτέ μην καλύπτετε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης.
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τροφοδοτικό, σταθμό φόρτισης, καλώδια κ.λπ. χωρίς τις συστάσεις και την πιστοποίηση του κατασκευαστή.
Φροντίστε για την περιουσία σας, η συσκευή είναι εξοπλισμένη με κυψέλες που είναι δύσκολες να σβηστούν, εφοδιαστείτε με μια κουβέρτα πυρόσβεσης.

Μπαταρία LI-ION
Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI ION (λιθίου-ιόντων), η οποία λόγω της φυσικής και χημικής της δομής γερνά με την πάροδο του χρόνου και 
της χρήσης. Ο κατασκευαστής καθορίζει τον μέγιστο χρόνο λειτουργίας της συσκευής σε εργαστηριακές συνθήκες, όπου υπάρχουν βέλτιστες συνθήκες λει-
τουργίας για τη συσκευή, και η ίδια η μπαταρία είναι νέα και πλήρως φορτισμένη. Ο χρόνος λειτουργίας στην πραγματικότητα μπορεί να διαφέρει από τον
δηλωθέντα στην προσφορά και αυτό δεν είναι ελάττωμα της συσκευής αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρηθεί η μέγιστη διάρκεια ζωής της
μπαταρίας, δεν συνιστάται να την εκφορτίζετε σε επίπεδο κάτω από 3,18V ή 15% της συνολικής χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 2,5V για το 
στοιχείο, την καταστρέφουν μόνιμα και αυτό δεν καλύπτεται από την εγγύηση. Σε περίπτωση που παραλείψετε να χρησιμοποιήσετε την μπαταρία ή ολό
κληρη τη συσκευή για διάστημα μεγαλύτερο από ένα μήνα, θα πρέπει να φορτίσετε την μπαταρία στο 50% και να ελέγχετε περιοδικά κάθε δύο μήνες το επί
πεδο φόρτισής της. Φύλαξε την μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος, μακριά από τον ήλιο και τις αρνητικές θερμοκρασίες.

Μπαταρία LI-PO
Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI PO (λιθίου-πολυμερούς), η οποία λόγω της φυσικής και χημικής της δομής γερνά με την πάροδο του χρόνου 
και της χρήσης. Ο κατασκευαστής καθορίζει τον μέγιστο χρόνο λειτουργίας της συσκευής υπό εργαστηριακές συνθήκες, όπου υπάρχουν οι βέλτιστες συν-
θήκες λειτουργίας για τη συσκευή, και η ίδια η μπαταρία είναι καινούργια και πλήρως φορτισμένη. Ο χρόνος λειτουργίας στην πραγματικότητα μπορεί να 
διαφέρει από αυτόν που δηλώνεται στην προσφορά και δεν είναι ελάττωμα της συσκευής αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρήσετε τη μέγι-
στη διάρκεια ζωής της μπαταρίας, δεν συνιστάται να την αποφορτίζετε κάτω από 3,5V ή 5% της συνολικής χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 3,2
V για το κελί, το καταστρέφουν μόνιμα και αυτό δεν καλύπτεται από την εγγύηση. Σε περίπτωση που παραλείψετε να χρησιμοποιήσετε την μπαταρία ή ολό
κληρη τη συσκευή για διάστημα μεγαλύτερο από ένα μήνα, θα πρέπει να φορτίσετε την μπαταρία στο 50% και να ελέγχετε περιοδικά κάθε δύο μήνες το επί
πεδο φόρτισής της. Φύλαξε την μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος, μακριά από τον ήλιο και τις αρνητικές θερμοκρασίες.



Προδια specifications μπαταρίας προϊόντος

Χαρακτηριστικό Τιμή

Κατηγορία μπαταρίας Φορητή μπαταρία

Τύπος μπαταρίας Φορητές μπαταρίες λιθίου (εκτός
κυψελών κουμπιών)

Περιέχει κάδμιο/μόλυβδο
(>0.002% Cd, >0.004% Pb)

Όχι

Καθαρό βάρος (kg) 0.007

Χωρητικότητα (mAh) 650

Ισχύς (kWh) 0.0011
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